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Valise cabine en aluminium  
avec poche avant
Réf. 235-916

Modes d’emploi Serrures / TSA LOCK® - Remarque

Remarque sur les serrures avec fonction TSA LOCK®

Certaines de nos serrures sont équipées de la fonction TSA LOCK® . Vous les 
reconnaîtrez d’une part à leur logo travel sentry® et d’autre part, au cylindre de 
fermeture intégré. Ne soyez pas surpris, la serrure est fournie sans clé. Seuls les 
fonctionnaires des douanes disposent d’un passe-partout pouvant ouvrir la serrure 
en cas de soupçon. Ainsi, votre valise ne sera pas endommagée en cas d’enquête.

Mode d’emploi général
Mode d’emploi pour les serrures sans bouton de réglage 3
La combinaison réglée en usine est 0-0-0.
Pour changer la combinaison :

1.  Réglez les roulettes chiffrées 1 sur leur valeur d’usine 0-0-0.
2.   Déplacez le curseur d’ouverture 2 dans le sens de la flèche et maintenez-le 2 en 

position.
3.  Faites pivoter les roulettes pour obtenir la combinaison de chiffres souhaitée.
4.   Relâchez maintenant le curseur d’ouverture 2 et laissez-le revenir à sa position 

d’origine.

Vous avez maintenant défini une nouvelle combinaison de chiffres.

Pour annuler votre combinaison et en saisir une nouvelle, répétez les étapes 2 à 4.
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Mode d’emploi pour les serrures avec bouton de réglage 3
La combinaison réglée en usine est 0-0-0. Pour changer la combinaison :

1.  Réglez les roulettes chiffrées 1 sur leur valeur d’usine 0-0-0.
2.   Appuyez sur le bouton de réglage3 avec un objet pointu 2 jusqu’à entendre un 

« clic ».
3.  Faites pivoter les roulettes pour obtenir la combinaison de chiffres souhaitée.
4.   Déplacez le curseur d’ouverture 2 dans le sens de la flèche Le bouton de 

réglage 4, 3 revient en arrière et vous entendez à nouveau un « clic ».

Vous avez maintenant défini une nouvelle combinaison de chiffres.

Pour annuler votre combinaison et en saisir une nouvelle, répétez les étapes 2 à 4.

Exemples : 1 

Chiffres 

2 Curseur d’ouverture 

3 Bouton de réglage

Mode d’emploi de la serrure

La combinaison réglée en usine est 0-0-0. Pour changer la combinaison :

1.  Réglez les roulettes chiffrées (B) sur leur valeur d’usine 0-0-0.
2.   Faites glisser le bouton de réglage (A) dans le sens de la flèche sur « SET », 

jusqu’à entendre un « clic ».
3.   Faites pivoter les roulettes (B) pour obtenir la combinaison de chiffres 

souhaitée3.
4.  Faites glisser le bouton de réglage (A) sur sa position initiale.

Vous avez maintenant défini une nouvelle combinaison de chiffres.

ATTENTION : Si votre serrure a été ouverte avec une clé de 
sécurité, pensez à refermer le cylindre. Pour cela, tournez le 
cylindre dans la position indiquée par le point rouge. Cela peut 
être fait avec n’importe quel outil adapté au cylindre.

 

Zurück | Back Einstellknopf
reset button

321 Öffnungsschieber
button

Zahlen  
dials

Die ab Werk eingestellte Kombination des Schlosses ist 0-0-0.  
Um Deine persönliche Kombination einzustellen, gehe bitte wie folgt vor:

Um Deine Kombination rückgängig zu machen und eine neue 
 einzugeben, wiederhole die Schritte 2-4.

Du hast nun eine neue Zahlenkombination eingestellt.

Die Zahlen1 müssen auf die Werkseinstellung 0-0-0  
gesetzt werden.

Bewege den Öffnungsschieber2 in Pfeilrichtung und halte ihn  
in der Position.

Drehe die Zahlen auf Deine gewünschte Zahlenkombination.

Löse nun den Öffnungsschieber2 und lasse ihn in seine 
 Ursprungsposition zurückgleiten.

1

2
3
4

Schlossanleitung mit Einstellknopf 3Schlossanleitung ohne Einstellknopf 3

Die ab Werk eingestellte Kombination des Schlosses ist 0-0-0. Um 
Deine persönliche Kombination einzustellen, gehe bitte wie folgt vor:

Um Deine Kombination rückgängig zu machen und eine neue 
 einzugeben, wiederhole die Schritte 2-4.

Du hast nun eine neue Zahlenkombination eingestellt.

Die Zahlen1 müssen auf die Werkseinstellung 0-0-0  
gesetzt werden.

Drücke den Einstellknopf 3 mit einem spitzen Gegenstand
nach unten, bis Du ein „Klickgeräusch“ hörst.

Drehe die Zahlen auf Deine gewünschte Zahlenkombination.

Bewege den Öffnungsschieber2 in Pfeilrichtung. Der  Einstellknopf 
3 springt zurück und Du hörst erneut ein “Klickgeräusch“.

1

2
3
4

Lock instruction without reset button 3

Beispiele:  
Examples:

Take care when setting the numbers not to release the button.  
For any new combination, please repeat step 2-4.

The lock will open to your personal combination now.

Set dials1 to 0-0-0.

Push the button2 in the direction of the arrow  
and hold on.

Turn dials to the combination of your choice.

Release the button2.

1

2

3
4

The lock is present at 0-0-0. Combination can be reset in
the following way:

Lock instruction with reset button 3

Take care when setting the numbers not to release the button.  
For any new combination, please repeat step 2-4.

The lock will open to your personal combination now.

Set dials1 to 0-0-0.

Push the reset button3 with a tool until you hear a „click sound“.

Turn dials to the combination of your choice.

Push the button2 in the direction of arrow and the reset button3 
will be back when you hear the „click sound“ again.

1
2
3
4

The lock is present at 0-0-0. Combination can be reset in
the following way:

1

Allgemeine Schlossanleitung
General lock instruction
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Die ab Werk eingestellte Kombination des Schlosses ist 0-0-0.  
Um Deine persönliche Kombination einzustellen, gehe bitte wie folgt vor:

Um Deine Kombination rückgängig zu machen und eine neue 
 einzugeben, wiederhole die Schritte 2-4.

Du hast nun eine neue Zahlenkombination eingestellt.

Die Zahlen1 müssen auf die Werkseinstellung 0-0-0  
gesetzt werden.

Bewege den Öffnungsschieber2 in Pfeilrichtung und halte ihn  
in der Position.

Drehe die Zahlen auf Deine gewünschte Zahlenkombination.

Löse nun den Öffnungsschieber2 und lasse ihn in seine 
 Ursprungsposition zurückgleiten.

1

2
3
4

Schlossanleitung mit Einstellknopf 3Schlossanleitung ohne Einstellknopf 3

Die ab Werk eingestellte Kombination des Schlosses ist 0-0-0. Um 
Deine persönliche Kombination einzustellen, gehe bitte wie folgt vor:

Um Deine Kombination rückgängig zu machen und eine neue 
 einzugeben, wiederhole die Schritte 2-4.

Du hast nun eine neue Zahlenkombination eingestellt.

Die Zahlen1 müssen auf die Werkseinstellung 0-0-0  
gesetzt werden.

Drücke den Einstellknopf 3 mit einem spitzen Gegenstand
nach unten, bis Du ein „Klickgeräusch“ hörst.

Drehe die Zahlen auf Deine gewünschte Zahlenkombination.

Bewege den Öffnungsschieber2 in Pfeilrichtung. Der  Einstellknopf 
3 springt zurück und Du hörst erneut ein “Klickgeräusch“.

1

2
3
4

Lock instruction without reset button 3

Beispiele:  
Examples:

Take care when setting the numbers not to release the button.  
For any new combination, please repeat step 2-4.

The lock will open to your personal combination now.

Set dials1 to 0-0-0.

Push the button2 in the direction of the arrow  
and hold on.

Turn dials to the combination of your choice.

Release the button2.

1

2

3
4

The lock is present at 0-0-0. Combination can be reset in
the following way:

Lock instruction with reset button 3

Take care when setting the numbers not to release the button.  
For any new combination, please repeat step 2-4.

The lock will open to your personal combination now.

Set dials1 to 0-0-0.

Push the reset button3 with a tool until you hear a „click sound“.

Turn dials to the combination of your choice.

Push the button2 in the direction of arrow and the reset button3 
will be back when you hear the „click sound“ again.

1
2
3
4

The lock is present at 0-0-0. Combination can be reset in
the following way:

1

Allgemeine Schlossanleitung
General lock instruction
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Die ab Werk eingestellte Kombination des Schlosses ist 0-0-0.  
Um Deine persönliche Kombination einzustellen, gehe bitte wie folgt vor:

Um Deine Kombination rückgängig zu machen und eine neue 
 einzugeben, wiederhole die Schritte 2-4.

Du hast nun eine neue Zahlenkombination eingestellt.

Die Zahlen1 müssen auf die Werkseinstellung 0-0-0  
gesetzt werden.

Bewege den Öffnungsschieber2 in Pfeilrichtung und halte ihn  
in der Position.

Drehe die Zahlen auf Deine gewünschte Zahlenkombination.

Löse nun den Öffnungsschieber2 und lasse ihn in seine 
 Ursprungsposition zurückgleiten.

1

2
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4

Schlossanleitung mit Einstellknopf 3Schlossanleitung ohne Einstellknopf 3

Die ab Werk eingestellte Kombination des Schlosses ist 0-0-0. Um 
Deine persönliche Kombination einzustellen, gehe bitte wie folgt vor:

Um Deine Kombination rückgängig zu machen und eine neue 
 einzugeben, wiederhole die Schritte 2-4.

Du hast nun eine neue Zahlenkombination eingestellt.

Die Zahlen1 müssen auf die Werkseinstellung 0-0-0  
gesetzt werden.

Drücke den Einstellknopf 3 mit einem spitzen Gegenstand
nach unten, bis Du ein „Klickgeräusch“ hörst.

Drehe die Zahlen auf Deine gewünschte Zahlenkombination.

Bewege den Öffnungsschieber2 in Pfeilrichtung. Der  Einstellknopf 
3 springt zurück und Du hörst erneut ein “Klickgeräusch“.

1

2
3
4

Lock instruction without reset button 3

Beispiele:  
Examples:

Take care when setting the numbers not to release the button.  
For any new combination, please repeat step 2-4.

The lock will open to your personal combination now.

Set dials1 to 0-0-0.

Push the button2 in the direction of the arrow  
and hold on.

Turn dials to the combination of your choice.

Release the button2.

1

2

3
4

The lock is present at 0-0-0. Combination can be reset in
the following way:

Lock instruction with reset button 3

Take care when setting the numbers not to release the button.  
For any new combination, please repeat step 2-4.

The lock will open to your personal combination now.

Set dials1 to 0-0-0.

Push the reset button3 with a tool until you hear a „click sound“.

Turn dials to the combination of your choice.

Push the button2 in the direction of arrow and the reset button3 
will be back when you hear the „click sound“ again.

1
2
3
4

The lock is present at 0-0-0. Combination can be reset in
the following way:

1

Allgemeine Schlossanleitung
General lock instruction

Next

Schlossanleitung
Die ab Werk eingestellte Kombination des Schlosses ist 0-0-0. Um 
Deine persönliche Kombination einzustellen, gehe bitte wie folgt vor:

Du hast nun eine neue Zahlenkombination eingestellt.

Die Zahlen (B) müssen auf die Werkseinstellung 0-0-0  
gesetzt werden.

Schiebe den Einstellknopf (A) in Pfeilrichtung bis „SET“, 
bis Du ein „Klickgeräusch“ hörst.

Drehe die Zahlen (B) auf Deine gewünschte 
 Zahlenkombination.

Schiebe den Einstellknopf (A) zu der Ausgangsposition zurück.

1

2

3

4

Lock instruction

The lock will open to your personal combination now.

Set dials (B) to 0-0-0.

Push the reset button (A) in the direction of arrow to „SET“ 
until you hear a „click sound“.

Turn dials (B) to the combination of your choice.

Push the reset button (A) back to the starting position.

1

2

3
4

The lock is present at 0-0-0. Combination can be reset in 
the following way:

16

TSA JY-D220

Zahlen (B)

Dials (B)

Herstellerhinweis: Ein mit travel Sentry® 
Schloss ausgestattetes Gepäckstück kann ohne 
 Beschädigung von den Sicherheits behörden 
 geöffnet und überprüft werden.

ACHTUNG: Sollte Dein Schloss mit einem Sicherheitsschlüssel  geöffnet 
worden sein, denke daran den Zylinder wieder zu  schließen. Dafür drehst 
Du den Zylinder in die mit dem roten Punkt markierte Position. Dies 
kann mit jedem Werkzeug  geschehen, welches in den Zylinder passt.

WARNING: If the cylinder has been opened please pay attention to 
lock it again. Do so by bringing the cylinder in position of the red 
dot. Any tool which can be inserted in the cylinder is OK.

Öffnungsschieber (C)
drücken, um das 
Schloss zu öffnen

Button (C)
Push to open

Einstellknopf (A) schieben zum
Einstellen der Zahlenkombination

Reset button (A) Push to reset

Using this Travel Sentry® approved lock allows 
your luggage to be  unlocked and inspected by 
security authorities without damage.  

Zurück | Back
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Remarque du fabricant : Un bagage équipé d’une serrure travel Sentry® peut être 
ouvert et inspecté par les services de sécurité sans être endommagé.

Droit d’auteur
Remarque sur le droit d’auteur

Tous les contenus de ce document « travelite - Modes d’emploi Serrures » sont 
protégés par des droits d’auteur. Les droits d’auteur, sauf mention contraire 
expresse, appartiennent à travelite GmbH + Co. KG. Tous droits réservés.
Toute reproduction, distribution, location, prêt, mise à disposition du public ou 
autre utilisation nécessite l’autorisation expresse et écrite de travelite GmbH + Co. 
KG.

Next

Schlossanleitung
Die ab Werk eingestellte Kombination des Schlosses ist 0-0-0. Um 
Deine persönliche Kombination einzustellen, gehe bitte wie folgt vor:

Du hast nun eine neue Zahlenkombination eingestellt.

Die Zahlen (B) müssen auf die Werkseinstellung 0-0-0  
gesetzt werden.

Schiebe den Einstellknopf (A) in Pfeilrichtung bis „SET“, 
bis Du ein „Klickgeräusch“ hörst.

Drehe die Zahlen (B) auf Deine gewünschte 
 Zahlenkombination.

Schiebe den Einstellknopf (A) zu der Ausgangsposition zurück.

1

2

3

4

Lock instruction

The lock will open to your personal combination now.

Set dials (B) to 0-0-0.

Push the reset button (A) in the direction of arrow to „SET“ 
until you hear a „click sound“.

Turn dials (B) to the combination of your choice.

Push the reset button (A) back to the starting position.

1

2

3
4

The lock is present at 0-0-0. Combination can be reset in 
the following way:

16

TSA JY-D220

Zahlen (B)

Dials (B)

Herstellerhinweis: Ein mit travel Sentry® 
Schloss ausgestattetes Gepäckstück kann ohne 
 Beschädigung von den Sicherheits behörden 
 geöffnet und überprüft werden.

ACHTUNG: Sollte Dein Schloss mit einem Sicherheitsschlüssel  geöffnet 
worden sein, denke daran den Zylinder wieder zu  schließen. Dafür drehst 
Du den Zylinder in die mit dem roten Punkt markierte Position. Dies 
kann mit jedem Werkzeug  geschehen, welches in den Zylinder passt.

WARNING: If the cylinder has been opened please pay attention to 
lock it again. Do so by bringing the cylinder in position of the red 
dot. Any tool which can be inserted in the cylinder is OK.

Öffnungsschieber (C)
drücken, um das 
Schloss zu öffnen

Button (C)
Push to open

Einstellknopf (A) schieben zum
Einstellen der Zahlenkombination

Reset button (A) Push to reset

Using this Travel Sentry® approved lock allows 
your luggage to be  unlocked and inspected by 
security authorities without damage.  

Zurück | Back

Faire glisser le bouton de 
réglage (A) pour régler la 
combinaison de chiffres

Appuyer sur le 
curseur d’ouverture 
(C) pour ouvrir la 
serrure.

Chiffres (B)
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Aluminium cabinetrolley met 
voorvak
nr. 235-916

TSA LOCK® opmerking / TSA LOCK® note

Informatie over sloten met TSA LOCK®-functie
Enkele van onze sloten zijn voorzien van een TSA LOCK® -functie Die is enerzijds 
herkenbaar aan het travel sentry®-logo op het slot en anderzijds aan de geïntegreerde 
sluitcilinder. Wees niet verbaasd - een sleutel voor dit slot wordt niet meegeleverd. 
De loper hiervoor hebben alleen douaneambtenaren die het slot bij twijfel kunnen 
openen. Hierdoor blijft uw koffer ook onbeschadigd als deze wordt doorzocht.

Algemene slothandleiding
Slothandleiding zonder instelknop3
De af fabriek ingestelde combinatie van het slot is 0-0-0. Om een eigen 
combinatie in te stellen, gaat u als volgt te werk:

1.  De af fabriek ingestelde combinatie van het slot is 0-0-0.
2.  Om een eigen combinatie in te stellen, gaat u als volgt te werk:
3.  De cijfers1 moeten op de fabrieksinstelling 0-0-0 worden ingesteld.
4.  Beweeg de openingsschuiver2 in de richting van de pijl en houd deze in positie.
5.   Stel de cijfers op de gewenste cijfercombinatie in. Laat de openingsschuiver2 

nu los en laat deze naar zijn oorspronkelijke positie terug glijden.

U hebt nu een nieuwe cijfercombinatie ingesteld.
Om deze combinatie ongedaan te maken en een nieuwe in te voeren, herhaalt u de 
stappen 2-4.
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Slothandleiding met instelknop3
De af fabriek ingestelde combinatie van het slot is 0-0-0. Om een eigen 
combinatie in te stellen, gaat u als volgt te werk:

1.  De cijfers1 moeten op de fabrieksinstelling 0-0-0 worden ingesteld.
2.   Duw de instelknop3 met een puntig voorwerp omlaag, totdat een „klikgeluid“ 

te horen is.
3.  Stel de cijfers op de gewenste cijfercombinatie in.
4.   Beweeg de openingsschuiver 2 in de richting van de pijl. De instelknop 3 

springt terug en er is opnieuw een „klikgeluid“ te horen“.

U hebt nu een nieuwe cijfercombinatie ingesteld.

Om deze combinatie ongedaan te maken en een nieuwe in te voeren, herhaalt u de 
stappen 2-4.

Voorbeelden: 1  

Cijfers 

2 Openingsschuiver  

3 Instelknop

Slothandleiding

De af fabriek ingestelde combinatie van het slot is 0-0-0. Om een eigen 
combinatie in te stellen, gaat u als volgt te werk:

1.  De cijfers (B) moeten op de fabrieksinstelling 0-0-0 worden ingesteld.
2.   Schuif de instelknop (A) in de richting van de pijl tot „SET“, totdat een 

„klikgeluid“ te horen is.
3. Stel de cijfers (B) op de gewenste cijfercombinatie in.
4. Schuif de instelknop (A) naar de oorspronkelijke positie.

U hebt nu een nieuwe cijfercombinatie ingesteld.

LET OP: Als het slot met een veiligheidssleutel werd geopend, 
mag u niet vergeten om de cilinder weer te sluiten. Hiervoor 
draait u de cilinder in de met de rode punt gemarkeerde positie. 
Dat kan met elk gereedschap dat in de cilinder past.

Zurück | Back Einstellknopf
reset button

321 Öffnungsschieber
button

Zahlen  
dials

Die ab Werk eingestellte Kombination des Schlosses ist 0-0-0.  
Um Deine persönliche Kombination einzustellen, gehe bitte wie folgt vor:

Um Deine Kombination rückgängig zu machen und eine neue 
 einzugeben, wiederhole die Schritte 2-4.

Du hast nun eine neue Zahlenkombination eingestellt.

Die Zahlen1 müssen auf die Werkseinstellung 0-0-0  
gesetzt werden.

Bewege den Öffnungsschieber2 in Pfeilrichtung und halte ihn  
in der Position.

Drehe die Zahlen auf Deine gewünschte Zahlenkombination.

Löse nun den Öffnungsschieber2 und lasse ihn in seine 
 Ursprungsposition zurückgleiten.

1

2
3
4

Schlossanleitung mit Einstellknopf 3Schlossanleitung ohne Einstellknopf 3

Die ab Werk eingestellte Kombination des Schlosses ist 0-0-0. Um 
Deine persönliche Kombination einzustellen, gehe bitte wie folgt vor:

Um Deine Kombination rückgängig zu machen und eine neue 
 einzugeben, wiederhole die Schritte 2-4.

Du hast nun eine neue Zahlenkombination eingestellt.

Die Zahlen1 müssen auf die Werkseinstellung 0-0-0  
gesetzt werden.

Drücke den Einstellknopf 3 mit einem spitzen Gegenstand
nach unten, bis Du ein „Klickgeräusch“ hörst.

Drehe die Zahlen auf Deine gewünschte Zahlenkombination.

Bewege den Öffnungsschieber2 in Pfeilrichtung. Der  Einstellknopf 
3 springt zurück und Du hörst erneut ein “Klickgeräusch“.

1

2
3
4

Lock instruction without reset button 3

Beispiele:  
Examples:

Take care when setting the numbers not to release the button.  
For any new combination, please repeat step 2-4.

The lock will open to your personal combination now.

Set dials1 to 0-0-0.

Push the button2 in the direction of the arrow  
and hold on.

Turn dials to the combination of your choice.

Release the button2.

1

2

3
4

The lock is present at 0-0-0. Combination can be reset in
the following way:

Lock instruction with reset button 3

Take care when setting the numbers not to release the button.  
For any new combination, please repeat step 2-4.

The lock will open to your personal combination now.

Set dials1 to 0-0-0.

Push the reset button3 with a tool until you hear a „click sound“.

Turn dials to the combination of your choice.

Push the button2 in the direction of arrow and the reset button3 
will be back when you hear the „click sound“ again.

1
2
3
4

The lock is present at 0-0-0. Combination can be reset in
the following way:

1

Allgemeine Schlossanleitung
General lock instruction

Zurück | Back Einstellknopf
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321 Öffnungsschieber
button

Zahlen  
dials

Die ab Werk eingestellte Kombination des Schlosses ist 0-0-0.  
Um Deine persönliche Kombination einzustellen, gehe bitte wie folgt vor:

Um Deine Kombination rückgängig zu machen und eine neue 
 einzugeben, wiederhole die Schritte 2-4.

Du hast nun eine neue Zahlenkombination eingestellt.

Die Zahlen1 müssen auf die Werkseinstellung 0-0-0  
gesetzt werden.

Bewege den Öffnungsschieber2 in Pfeilrichtung und halte ihn  
in der Position.

Drehe die Zahlen auf Deine gewünschte Zahlenkombination.

Löse nun den Öffnungsschieber2 und lasse ihn in seine 
 Ursprungsposition zurückgleiten.

1

2
3
4

Schlossanleitung mit Einstellknopf 3Schlossanleitung ohne Einstellknopf 3

Die ab Werk eingestellte Kombination des Schlosses ist 0-0-0. Um 
Deine persönliche Kombination einzustellen, gehe bitte wie folgt vor:

Um Deine Kombination rückgängig zu machen und eine neue 
 einzugeben, wiederhole die Schritte 2-4.

Du hast nun eine neue Zahlenkombination eingestellt.

Die Zahlen1 müssen auf die Werkseinstellung 0-0-0  
gesetzt werden.

Drücke den Einstellknopf 3 mit einem spitzen Gegenstand
nach unten, bis Du ein „Klickgeräusch“ hörst.

Drehe die Zahlen auf Deine gewünschte Zahlenkombination.

Bewege den Öffnungsschieber2 in Pfeilrichtung. Der  Einstellknopf 
3 springt zurück und Du hörst erneut ein “Klickgeräusch“.

1

2
3
4

Lock instruction without reset button 3

Beispiele:  
Examples:

Take care when setting the numbers not to release the button.  
For any new combination, please repeat step 2-4.

The lock will open to your personal combination now.

Set dials1 to 0-0-0.

Push the button2 in the direction of the arrow  
and hold on.

Turn dials to the combination of your choice.

Release the button2.

1

2

3
4

The lock is present at 0-0-0. Combination can be reset in
the following way:

Lock instruction with reset button 3

Take care when setting the numbers not to release the button.  
For any new combination, please repeat step 2-4.

The lock will open to your personal combination now.

Set dials1 to 0-0-0.

Push the reset button3 with a tool until you hear a „click sound“.

Turn dials to the combination of your choice.

Push the button2 in the direction of arrow and the reset button3 
will be back when you hear the „click sound“ again.

1
2
3
4

The lock is present at 0-0-0. Combination can be reset in
the following way:

1

Allgemeine Schlossanleitung
General lock instruction

Zurück | Back Einstellknopf
reset button

321 Öffnungsschieber
button

Zahlen  
dials

Die ab Werk eingestellte Kombination des Schlosses ist 0-0-0.  
Um Deine persönliche Kombination einzustellen, gehe bitte wie folgt vor:

Um Deine Kombination rückgängig zu machen und eine neue 
 einzugeben, wiederhole die Schritte 2-4.

Du hast nun eine neue Zahlenkombination eingestellt.

Die Zahlen1 müssen auf die Werkseinstellung 0-0-0  
gesetzt werden.

Bewege den Öffnungsschieber2 in Pfeilrichtung und halte ihn  
in der Position.

Drehe die Zahlen auf Deine gewünschte Zahlenkombination.

Löse nun den Öffnungsschieber2 und lasse ihn in seine 
 Ursprungsposition zurückgleiten.

1

2
3
4

Schlossanleitung mit Einstellknopf 3Schlossanleitung ohne Einstellknopf 3

Die ab Werk eingestellte Kombination des Schlosses ist 0-0-0. Um 
Deine persönliche Kombination einzustellen, gehe bitte wie folgt vor:

Um Deine Kombination rückgängig zu machen und eine neue 
 einzugeben, wiederhole die Schritte 2-4.

Du hast nun eine neue Zahlenkombination eingestellt.

Die Zahlen1 müssen auf die Werkseinstellung 0-0-0  
gesetzt werden.

Drücke den Einstellknopf 3 mit einem spitzen Gegenstand
nach unten, bis Du ein „Klickgeräusch“ hörst.

Drehe die Zahlen auf Deine gewünschte Zahlenkombination.

Bewege den Öffnungsschieber2 in Pfeilrichtung. Der  Einstellknopf 
3 springt zurück und Du hörst erneut ein “Klickgeräusch“.

1

2
3
4

Lock instruction without reset button 3

Beispiele:  
Examples:

Take care when setting the numbers not to release the button.  
For any new combination, please repeat step 2-4.

The lock will open to your personal combination now.

Set dials1 to 0-0-0.

Push the button2 in the direction of the arrow  
and hold on.

Turn dials to the combination of your choice.

Release the button2.

1

2

3
4

The lock is present at 0-0-0. Combination can be reset in
the following way:

Lock instruction with reset button 3

Take care when setting the numbers not to release the button.  
For any new combination, please repeat step 2-4.

The lock will open to your personal combination now.

Set dials1 to 0-0-0.

Push the reset button3 with a tool until you hear a „click sound“.

Turn dials to the combination of your choice.

Push the button2 in the direction of arrow and the reset button3 
will be back when you hear the „click sound“ again.

1
2
3
4

The lock is present at 0-0-0. Combination can be reset in
the following way:

1

Allgemeine Schlossanleitung
General lock instruction

Next

Schlossanleitung
Die ab Werk eingestellte Kombination des Schlosses ist 0-0-0. Um 
Deine persönliche Kombination einzustellen, gehe bitte wie folgt vor:

Du hast nun eine neue Zahlenkombination eingestellt.

Die Zahlen (B) müssen auf die Werkseinstellung 0-0-0  
gesetzt werden.

Schiebe den Einstellknopf (A) in Pfeilrichtung bis „SET“, 
bis Du ein „Klickgeräusch“ hörst.

Drehe die Zahlen (B) auf Deine gewünschte 
 Zahlenkombination.

Schiebe den Einstellknopf (A) zu der Ausgangsposition zurück.

1

2

3

4

Lock instruction

The lock will open to your personal combination now.

Set dials (B) to 0-0-0.

Push the reset button (A) in the direction of arrow to „SET“ 
until you hear a „click sound“.

Turn dials (B) to the combination of your choice.

Push the reset button (A) back to the starting position.

1

2

3
4

The lock is present at 0-0-0. Combination can be reset in 
the following way:

16

TSA JY-D220

Zahlen (B)

Dials (B)

Herstellerhinweis: Ein mit travel Sentry® 
Schloss ausgestattetes Gepäckstück kann ohne 
 Beschädigung von den Sicherheits behörden 
 geöffnet und überprüft werden.

ACHTUNG: Sollte Dein Schloss mit einem Sicherheitsschlüssel  geöffnet 
worden sein, denke daran den Zylinder wieder zu  schließen. Dafür drehst 
Du den Zylinder in die mit dem roten Punkt markierte Position. Dies 
kann mit jedem Werkzeug  geschehen, welches in den Zylinder passt.

WARNING: If the cylinder has been opened please pay attention to 
lock it again. Do so by bringing the cylinder in position of the red 
dot. Any tool which can be inserted in the cylinder is OK.

Öffnungsschieber (C)
drücken, um das 
Schloss zu öffnen

Button (C)
Push to open

Einstellknopf (A) schieben zum
Einstellen der Zahlenkombination

Reset button (A) Push to reset

Using this Travel Sentry® approved lock allows 
your luggage to be  unlocked and inspected by 
security authorities without damage.  

Zurück | Back
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Informatie van de fabrikant: Een van een travel Sentry®-slot voorzien bagagestuk 
kan zonder beschadiging door veiligheidsinstanties worden geopend en doorzocht.

Copyright
Copyrightvermelding

De volledige inhoud van dit document „travelite - slothandleidingen“ is 
auteursrechtelijk beschermd. De copyright berust, voor zover niet uitdrukkelijk 
anders aangegeven, bij travelite GmbH + Co. KG. Alle rechten voorbehouden.
Elke vorm van duplicatie, verspreiding, verhuur, uitlenen, publieke 
beschikbaarstelling of ander gebruik behoeft de uitdrukkelijke schriftelijke 
toestemming van travelite GmbH + Co. KG.

Next

Schlossanleitung
Die ab Werk eingestellte Kombination des Schlosses ist 0-0-0. Um 
Deine persönliche Kombination einzustellen, gehe bitte wie folgt vor:

Du hast nun eine neue Zahlenkombination eingestellt.

Die Zahlen (B) müssen auf die Werkseinstellung 0-0-0  
gesetzt werden.

Schiebe den Einstellknopf (A) in Pfeilrichtung bis „SET“, 
bis Du ein „Klickgeräusch“ hörst.

Drehe die Zahlen (B) auf Deine gewünschte 
 Zahlenkombination.

Schiebe den Einstellknopf (A) zu der Ausgangsposition zurück.

1

2

3

4

Lock instruction

The lock will open to your personal combination now.

Set dials (B) to 0-0-0.

Push the reset button (A) in the direction of arrow to „SET“ 
until you hear a „click sound“.

Turn dials (B) to the combination of your choice.

Push the reset button (A) back to the starting position.

1

2

3
4

The lock is present at 0-0-0. Combination can be reset in 
the following way:

16

TSA JY-D220

Zahlen (B)

Dials (B)

Herstellerhinweis: Ein mit travel Sentry® 
Schloss ausgestattetes Gepäckstück kann ohne 
 Beschädigung von den Sicherheits behörden 
 geöffnet und überprüft werden.

ACHTUNG: Sollte Dein Schloss mit einem Sicherheitsschlüssel  geöffnet 
worden sein, denke daran den Zylinder wieder zu  schließen. Dafür drehst 
Du den Zylinder in die mit dem roten Punkt markierte Position. Dies 
kann mit jedem Werkzeug  geschehen, welches in den Zylinder passt.

WARNING: If the cylinder has been opened please pay attention to 
lock it again. Do so by bringing the cylinder in position of the red 
dot. Any tool which can be inserted in the cylinder is OK.

Öffnungsschieber (C)
drücken, um das 
Schloss zu öffnen

Button (C)
Push to open

Einstellknopf (A) schieben zum
Einstellen der Zahlenkombination

Reset button (A) Push to reset

Using this Travel Sentry® approved lock allows 
your luggage to be  unlocked and inspected by 
security authorities without damage.  

Zurück | Back

Instelknop (A) schuiven voor 
instellen van cijfercombinatie

Openingsschuiver 
(C) indrukken om 
het slot te openen

Cijfers (B)
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